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Krämer, M. (2009). The Phonology of Italian. Oxford: Oxford University Press.
Lass, R. (1990). ‘How to do things with junk: exaptation in language evolu-
tion’, Journal of Linguistics 26: 79–102.

Lavale Ortiz, R. M. (2013). Verbos denominales causativos en español actual.
Doctoral tesis: University of Alicante.

Ledgeway, A. (2012). From Latin to Romance. Morphosyntactic Typology and
Change. Oxford: Oxford University Press.

Ledgeway, A. and Maiden, M. (eds) (2016). The Oxford Guide to Romance
Languages. Oxford: Oxford University Press.

Lewis, G. (1967). Turkish Grammar. Oxford: Clarendon.
Loporcaro, M. (2018). Gender from Latin to Romance: History, Geography,
Typology. Oxford: Oxford University Press.

Loporcaro, M., Pescia, L. and Ramos, A. M. (2004). ‘Costrutti dipendenti parti-
cipiali e participi doppi in portoghese’, Revue de linguistique romane 68: 15–46.

Maiden, M. (1999). ‘Il ruolo dell’ “idoneità” in morfologia diacronica.
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